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Из сборника “Конголезский жиголо”
Открытки из жизни.
“Тот, который не я, а ты.”
(Довольный мужчина сидит со Спокойной женщиной. Входит Алчущий, пронзает её страстным взглядом. Приближается. Взгляд устремлён на её грудь, к которой он протягивает палец.)
А.- Я бы очень хотел вот это.
С.- Это уже его.
Д.- Это моё.
А.- А я бы хотел.
С.- Невозможно.
А.- Какая жалость. Я страсть, как хочу.
С.- Увы.
(Довольный удовлетворённо улыбаясь касается пальцем груди Спокойной. Она поясняет Алчущему.)
С.- Потому, что это уже его. Понимаете?
А.- Я понимаю, хоть и очень жаль. 
(Довольному) 
А.- Вам хорошо?
Д.- А как же.
А.- (Спокойной) - А вам?
С.- И мне.
А.- Фантастика, а?
Д.- Вы меня спрашивате?
А.- Вас.
Д.- Фантастика.
С.- А меня вы тоже спрашиваете?
А.- Угу.
С. Фантастика.
А.- (Наклоняясь к  Довольному,почти касаясь его лица своим) - Как обидно, что я - не вы.
Д.- Хорошо быть мной, да?
А.- Верх желаний. И очень плохо быть мной, точно?
С.- Вы меня спрашиваете?
А.- Вас.
С.- Да, неважно.
Д.- А меня вы тоже спрашиваете?
А.- Ну, почему бы и нет...
Д.- Хреново!
А.- (Наклоняясь к груди женщины) - А, если бы я был им, вы бы дали мне вон там потрогать?
С.- Само собой.
Д.- Но так как он - не я, ты ему не дашь.
С.- Именно.
Д.- Любому, если это я - дашь, а если не я - никому не давай.
С.- Точно так.
Д.- Фантастика, да?
С.- Ты меня спрашиваешь или его?
Д.- Сначала тебя, а потом его.
С.- Фантастика.
А.- А то!..
Д.- Теперь понимаете, что значит быть мной, а не вами?
А.- Я просто осязаю эту разницу. (Наклоняется к Довольному, как бы пытаясь проникнуть внутрь него)
Д.- Вы, что же, хотите в меня пробраться, и пожить мной?
А.- Да.
Д.- Ничего не выйдет, так как каждый из нас - это только он сам.
А.- Верно, а жаль. (В той же позе, с вожделением) - О, какой же вы!.. О!..
(Застывает с открытым ртом и обожанием во взоре. Довольный тычет пальцем в грудь Спокойной. Пауза. Тычет снова. Пауза. Собирается в третий раз, но тут Алчущий закрывает рот и отодвигается. Довольный обращаясь ко Спокойной)
Д.- Как жаль, что он закончил процесс обожания, и не может стоять тут   с вечно открытым ртом.
А.- (Оправдываясь) - Ну, всё-таки, у меня есть я, да и дела всякие. Так что придётся мне закрыть варежку, раззявленную исключительно из благоговения, и открыть её вторично лишь перед ужином.
Д.- Чертовски жаль, что и другие должны есть, и всякое такое.
А.- Ну, вы же понимаете - если бы я был вами, - я бы остался!
Д.- Само собой, понятно. А жаль!
С.- В любом случае, я-то у тебя есть.
Д.- Это верно. Она у меня есть. Так что, не так уж и жаль.
А.- Я понимаю. Ну, счастлúво. А по-моему, всё-таки жаль. Очень, очень жаль. ( Уходит.)
“ У подъезда.”
( Мужчина провожает женщину домой. Останавливается у подъезда.
  Она намекает ему, что он может войти с ней.)
М.- Что-то у меня кисло во рту.
Ж.- У тебя всегда кисло во рту, когда ты приближаешься к моему
      подъезду.
М.- Сегодня особенно. Кажется я заболел. Мне холодно. (Пауза)
     - Ещё холоднее.( Она пытается  прикоснуться к нему.) Озноб какой-то. (Застёгивает пуговицы на пальто.)  Может грипп?
( Женщина протягивает руку к его лбу, он отстраняется.)
Ж.- Я только хочу посмотреть, нет ли у тебя температуры. ( Щупает его лоб.)  Ничего нет.
М.- Меня иногда начинает вдруг тошнить.
( Женщина пытается его поцеловать.)
М.- Где тут можно поблевать?
Ж.- В туалете. Я тебя провожу.
М.- Не стоит. Я тебе там нагажу. Может лучше на улице. Вон там  
какой-то пустырь...
Ж.- Нет никакой проблемы, если ты поблюёшь у меня...
М.- Я знаю, но мне просто неудобно. Лучше на улице.
Ж.- Возьми с собой ключ, чтоб ты мог войти, когда вернёшься.
М.- Нет, лучше я пойду домой отдохнуть.
Ж.- Отчего ?
М.- От блевания.
Ж.- А когда придёшь?
М.- Когда выздоровлю. Если выздоровлю. ( Хочет уйти.)
Ж.- Ты меня ещё любишь?
М. ( Удаляясь ) - А почему нет?
                                  “ Конголезский  жиголо “
   ( В конголезских джунглях местный конголезский  старый жиголо обращается к белой туристке и пытается предложить ей свои услуги.)
Ж.- Жиголо пак-пак? Бум-бум? Чик-чик, пак-пак, хоп-хоп? Пак-пак, хоп-хоп, бум-бум? Чики-чики? Чики-чики, пуци-пуци, буба-буба, квач-квач, диги-диги, чик-чик, пак-пак? Буба-буба, опа-опа, кици-кици?
Опля-опля чики-чики? Буба-буба, гили-гили, опля-опля, бум-бум, пак-пак,
диги-диги, чики-чики, кици-кици, опля-опля? Квач-квач були-були тах-тах-
тах ,бум-бум-бум, кецеле-пецеле, цингеле-менгеле, пуци-пуци? Тик-тик-
тик, чик-чик-чик кецеле-пецеле пак-пак? Пече-мече,мани-мани, диги-диги,
хопля-хопля, буба-буба квач-квач тах-тах-тах бум-трах?
 (Туристка равнодушна к его заклинаниям и уходит. Жиголо ужасно разочарован.)
Ж. (Бормоча сам себе) - Гам-гам пиш-пиш пуми-пуми !!
      (Уходит.) 
                                                         “ Ссыкун “
    ( Ссыкун и девушка сидят в кинотеатре. Рядом сидит чужой мужчина.Фильм уже начался.) 
С.( Обращаясь к  подружке, тихо ) -  Перед началом ходил в туалет отлить, а сейчас мне снова надо. Прямо уж и не знаю, что это такое. Каждой зимой...
М.- Ш-шш-ш !!!
С.( Шёпотом ) - Вообще-то летом тоже. Чёрт его знает, что это  такое. Или простата, или мочевой пузырь.
Ж.( Небрежно, не отвлекаясь от фильма ) - Может и то и другое вместе.
С. ( Печально ) -Ой, и вправду. Об этом я не подумал. А может и хуже: 
простата, мочевой пузырь и почки.
М.- Ш-ш-ш !!!
С. ( Шёпотом ) -Потом расскажешь, если будет что-нибудь смешное. 
( Встаёт и уходит. На  экране действительно, что-то очень смешное. Женщина и чужой мужчина хохочут во весь голос, обмениваясь взглядами,постепенно перерастающими  в вожделенные и отворачиваются друг от друга  лишь когда Сыкун возвращается.)
С.- Ну, что я прозевал ?
Ж.- Классную  сцену. Герой смывается на мотоцикле, потом на машине, корабле, слоне, поезде и самолёте, и успевает на свадьбу в самый раз. Просто лопнуть  можно.
С.- Точно! Я статью читал в газете что это самая  лучшая сцена в филь-
ме. И именно на этой сцене мне должно было приспичить! Именно в этот  момент! Именно в этот!
Ж.- Правда, суперсцена.
С.- А я просто мочился. ( Разозлясь на самого себя ) - Вместо того, чтобы смотреть самую лучшую сцену в фильме, я смотрел на стену в туалете, писсуар и собственную мочу. А из-за спешки недоделал дело до конца, остановился на полпути и застегнул ширинку. Но мочевой-то пузырь не обманешь! Вернулся, расстегнул, отлил ещё несколько ка-
пель, потряс, застегнул - вот и вышло, что потратил вдвое больше вре-
мени. От того, что много думаешь о том, что можешь потерять, теряешь
ещё больше чем рассчитывал.
Ж.- Ты прав. Знаешь, я хочу тебе ещё кое-что  сказать : пока ты был в туалете, я тут познакомилась кое с кем ... (Указывает на чужого мужчи-
ну )  И мы полюбили друг друга.
С.- Вы же впервые видитесь !
М.- Я  Константин.
Ж.- Его зовут Константин и мы хотим побыть вместе перед нашей сов-
местной жизнью.
С. ( Ошарашенно ) - И что, это всё случилось за те две минуты, что я 
уходил отлить ?!
Ж.- Да, я люблю его, он любит меня, у нас есть много общего,он интересуется детским кукольным театром и ведёт об этом факультатив в университете. Кроме всего он просто замечательный собеседник.
М.- Да.
С.- Не понимаю ... Я ничего не понимаю... Вышел на минуту отлить...
Ж.- Желаю тебе успехов в личной жизни и всего хорошего. А так же я
очень надеюсь, что мы останемся друзьями, а у тебя наступит успешное  выздоровление простаты, мочевого пузыря, почек и всего остального, чего ты не успел упомянуть.
С. ( Продолжает ошарашено бормотать ) - Вышел на секунду в сортир...
Ж.- Кстати, пока ты там был, здесь прошла та самая девушка, в которую  ты когда-то был по уши  и безответно влюблён, помнишь ? Ты мне её ещё на улице как-то показывал.
С.- Это та, что похожа на Марину Влади ?
Ж.- Вот-вот.
С. (Взволнованно) - Где она ? ( Поднимается )
Ж.- Она ушла из кинотеатра, как раз когда ты выходил в туалет.
С. ( Садится ) - Как раз, когда я выходил !
Ж.- Она стала ещё красивее. Прямо кинозвезда.
С.- Не по-зубам она мне.
Ж.- Бабушка надвое сказала. Она тебя видела перед началом и спросила, куда это ты исчез? А я ей сказала, что ты в туалете, а она сказала, что ей очень жаль, потому что она вдруг почувствовала, что не зная сама, страшно любила тебя все эти годы.
С. ( Потрясённо ) - Куда она вышла ?
Ж.- Дело в том, что она не могла остаться. Она должна была срочно уехать в аэропорт, так как её ждут на съёмках грандиозного фильма в Австралии...
С.- В Австралии ?!
Ж.- Да, на краю света.
С.- Да где ж мне взять такие деньги ?! И смелость, чтобы лететь в Австралию ?!
Ж.- Вот-вот ! В том-то и дело, что сразу после неё тебя искал продюсер и хотел купить у тебя сценарий. Ну, тот самый что ты написал, помнишь ?
С.- И он ?!!
Ж.- Ну, да. И убежал вслед за ней. Он был готов заплатить на месте двести тысяч долларов наличными плюс проценты, но ты вышел отлить и он был вынужден убежать.
С.- Куда ?
Ж.- Вслед за ней, к такси. Он ведь продюсер её фильма в Австралии, и они не могли опоздать на самолёт.
С.- И её, и двести тысяч упустил, с которыми мог лететь за ней в Авст -
ралию...
Ж.- Это верно. Только для чего же лететь за ней ?
С.- Ну она же сама сказала, что была влюблена в меня...
Ж.- Да, только ей надоело ждать, и раз уж она не застала тебя на этот 
раз, то, наверное, согласится на уговоры продюсера. Он ведь тоже в неё влюблён. А он добавил, что собирается предложить ей руку и сердце уже в такси. А она добавила, что если через секунду ты не вернёшься, а он предложит ей в такси, то она немедленно согласится. Так что они уже сидят помолвленные в такси на пути в Австралию.
С. ( Длинная пауза ) - Больше никто не пробегал ?
Ж. - Никто. С тех пор как ты вернулся, всё спокойно.
                             “ У прилавка старой торговки сосисками “
Покупатель.- Дайте мне, пожалуйста, горячую сосиску в булочке. Я бы  очень вас попросил, чтобы сосиска была горячая, а булочка -  мягкая. И ещё я бы попросил, чтобы сосиска была большой. Очень большой. Два метра. И булочка тоже. И чтобы было недорого. Дёшево. Очень дёшево. Очень был бы рад получить эту сосиску даром. А если на секунду  вернуться к длине оной, то я бы попросил, чтобы она была бесконечной. И даром. И чтобы вы меня уговаривали, как заботливая мама съесть её. Да, я бы хотел, чтобы вы были мамой. Но только по-поводу сосиски. По всем же остальным поводам, кроме сосиски, будьте просто совершенно незнакомой миловидной женщиной. Только моложе на сорок лет. И обворожительной красавицей. И голой. Но только в нижней части. А ещё я бы хотел, чтобы  после того, как передадите мне эту бесконечную сосиску, вы переспите со мной на мягком диванчике, который, как я бы хотел, оказался позади вашей лавки. Короче говоря, сначала будьте мамой, потом симпатичной шлюшкой на пару раз, а потом принцессой Монако Каролин - для сумасшедшей любви, совместной поездки в Монако и свадьбы. Вопрос лишь в том, что мы будем делать с бесконечной сосиской. Ведь она заполнит вселенную и не будет места для Монако. Мне бы хотелось, чтоб у вас выросла борода, вы бы превратились в Мессию и решили бы проблему сосиски, а потом заново бы превратились в Каролин, принцессу монакскую. Запомните : я возлагаю на вас большие, можно сказать, огромные надежды. До тех пор, пока вы не отдали мне сосиску, открыты все пути и всё возможно.
                        ( Старуха подаёт сосиску в булочке )
Покупатель - Мне очень жаль. Спасибо.
                                              “ Тридцать лет спустя “

   ( Мужчина в телефонной будке, женщина дома поднимает трубку )
М.- Алло ?
Ж.- Да. 
М.- Я случайно не с Бебой говорю ?
Ж.- Да, это я.
М.- Привет, Беба, это Макс.
Ж.- Кто?
М.- Макс.
Ж.- Я не знаю никакого Макса.
М.- Знаешь, знаешь. Просто, наверное, не помнишь. ( Пауза ) – Мы когда-то даже пожениться хотели.
Ж.( После секундной напряжённой паузы радостным голосом в попытке разбудить давно ушедшую восторженность ) - Ой, Макс! Это в самом деле ты ?
М.- Я.
Ж.- Что это ты вдруг позвонил ? Тридцать лет прошло! Больше!
М.- Я здесь проездом. Ну, и подумал : а вдруг ты ещё ждёшь ?
Ж. ( Смеясь ) -Да, ты уж скажешь! Ведь тридцать лет!
М.- Ну, я вообще-то, тоже считать умею.
Ж.- Ты, что же думал, что время  остановилось ?
М.- Ну, думал-не думал...
Ж.- Я давным-давно вышла замуж, Макс.
М.- Поздравляю.
Ж.- И овдовела.
М.- Значит, ты снова...
Ж.- И снова вышла замуж.
М.- И снова овдовела ?
Ж.- Нет. ( Пауза )
М.- Слушай, ты случайно не помнишь небольшой кошелёк из искусственной кожи для мелочи, который я у тебя тогда забыл ?
Ж.- Нет. Через тридцать лет... 
М.- Я тут проездом, ну и подумал : заеду, заберу его.
Ж.- Нет, я не помню никакого кошелька, даже если и был.
М.- Жаль. Просто он мне нужен. ( Пауза ) - Ну, значит, ты говоришь, что и 
замуж ты вышла, и кошелька для мелочи у тебя нет.
Ж.- Да, ситуация выглядит примерно так.
М.- Просто я здесь случайно проездом, ну и подумал... ( Пауза )

 - Счастливо, Беба. Всего доброго.
Ж.- И тебе.
“ Двое пристыженных мужчин и раздражённая женщина “

                         ( За столом муж, жена и гость. Едят.)
Гость - Извините, не могли бы вы передать соль ?
Муж - Геня, ты не могла бы передать соль ? ( Женщина не реагирует )
Прости, Геня, ты не могла бы передать соль ?
Жена - Ты чего лаешь? Ты чего мне тычешь - “прости, Геня”?!.. Что ты  орёшь на меня, как на суку какую-то?!.. “Соль”!. Орёт он!.. Пасть свою разeвает!.. Видали мы таких!.. “Передать соль”!.. Мужик!.. Огрызок обвислый!.. Просто коротышка нестоячая!.. А рот он открывает!.. “Прости, Геня”!  “Не могла бы ты”! “Передать соль”!  Соль?!.. Короткий
огрызок обвислого теста - вот как это называется! А не  “соль”!.. “Геня”!
“Соль”!.. “Соль”, а?!.. Он мне будет говорить!!.. И это ещё когда у него 
стоúт! Только когда он у него вообще вставал? Уже чрез месяц после свадьбы висел! А вот  “Геня” он мне говорит! То, что годами он просто не может - это он не говорит, а вот “Не могла бы передать” - это пожалуйста!!! Это он говорит! “Прости, Геня” он говорит! Все его бабы над над ним ржут : “Нет там ни шиша!” “Не шиша”- вот что у него там, а не “Геня, не могла бы ты передать”! А люди ?! Что люди вообще знают ? Люди слышат только “соль передать” - это легче всего сказать! Да ладно бы мягкий обвислый огрызок нестоячего теста, так ведь ещё и немытый!!! Вот это  - “Прости Геня” и “Не могла бы передать”! Натрясёт себе в трусы  жёлтых пятен, да так и оставит! Как грудной, ей-Богу!!! Ржёт, как идиот над всякими глупостями и не сдерживается. “Передать соль”, а ?! А я должна стирать! А если раз в двадцать лет  и умудрится встать, то тут же, в ту же  минуту и кончит. Это кто-нибудь знает ?! Не знает никто! Думают : “Геня” и “соль передать”, а он кончает на месте, потому что ему всегда надо срочно в сортир и потому что ржет над своими глупостями, как идиот! И сидит себе, как ни в чём ни бывало! Как бы... ничего! Как бы ... да! Как бы ... “Прости, Геня”, и всё!!! Нет, так дальше не пойдёт : “Прости, Геня”. Зачем?!  Когда?!  Что ?!! И не была ещё, и не радовалась! Ни любви, ни удовлетворения, ни страсти, ни мужчины, ни личности, ни друга, ни беседы, ни образования, ни юмора, ни волшебства, ни успеха, ни положения, ни денег, ни стиля, ни формы!!! Лишь одна гигантская мерзость!...
Гость - Вообще-то я могу обойтись без соли...
Жена - Пошли оба вон !!!
                                               “ В гостинице”
                          ( Гость у стойки портье в гостинице )
                                                                                                                                            Г.- Здравствуйте. Моя фамилия Купц. Я впервые в Лондоне. Вот, комнату у вас заказал.

П.- Прошу вас, мистер Купц. Комната к вашим услугам. Хорошего отдыха.
Г.- Скажите, пожалуйста, а в какие часы у вас едят ?
П.- Завтрак с семи до девяти, обед - с двенадцати до двух и ужин - с семи до десяти.
Г.- Прекрасно. А в пять по-полудни что-нибудь едят ?
П.- Если закажете.
Г.- Очень хорошо. А в десять ?
П.- Тоже, если закажете.
Г.- Даже шоколадку ?
П.- Да.
Г.- Замечательно. А когда у вас положено идти спать ?
П.-Когда захотите. Это гостиница.
Г.- То есть, я могу пойти спать даже в двенадцать ночи ?
П.- Да, сэр.
Г.- И даже в час ?
П.- Разумеется.
Г.- А когда вставать ?
П.- Тоже, когда захотите.
Г.- И никто не будит ?
П.- Нет, если не попросите.
Г.- Значит, можно подняться даже в полдень ?
П.- Да, сэр.
Г.- Но если я пойду спать в девять вечера, то что мне делать в посте -
     ли до полудня ?
П.- Что захотите, сэр.
Г.- Но это означает, что я не буду присутствовать на завтраке.
П.- Вы можете сделать спецзаказ к полудню.
Г.- Другими словами, я могу не приходить на завтрак ?
П.- Разумеется.
Г.- Ну, а что по поводу чистки зубов ? Кому я должен показать, что я их 
     почистил ?
П.- Никому.
Г.- А как же проверяют ?
П.- Никто не проверяет, сэр.
Г.- Здóрово. Я вижу, у вас тут очень вольно. И так же никто не проверяет 
     подтёрся ли я ?
П.- Нет, сэр.
Г.- Класс. Просто какая-то сумасшедшая жизнь тут у вас в Лондоне. А 
     ключ у меня будет, или на ночь запирают ?
П.- У вас будет свой ключ, сэр.
Г - С брелочком ?                                                                         
П.- С брелочком, сэр.
Г.- А кто меня будет в комнате сторожить ?
П.- От чего ?
Г.- Ну, откуда я знаю. Вдруг проснусь в середине ночи...
П.- Это ваше личное дело, сэр.
Г.- А если заплáчу ?
П.- Почему заплачете ?
Г.- Ну, скажем, испугаюсь  вдруг. Ночь, Лондон, знаете ли...
П.- Вы можете позвонить к дежурному портье.
Г.- И мне ответят без воплей ?
П.- Да, сэр.
Г.- Ну, тогда скажите мне ещё вот что : я могу подняться в свою комнату 
     даже на лифте ?
П.- Само собой, сэр.
Г.- Хорошо же. Тогда я сейчас поднимаюсь и сразу же принимаю ванну. 
     Ну как ?
П.- Вы меня спрашиваете ? Депайте, что хотите.
Г.- Значит вы меня не обязываете принимать сейчас ванну ?
П.- Нет, сэр.
Г.- Отлично. А что вы мне дадите, если я всё-таки приму ?
П.- Ничего.
Г.- Ладно. За десять минут : ванна, чистка зубов, пи-пи и пижама! Ну, 
     как ?
П.- Как хотите, сэр.
Г. ( Изумлённо-огорчённым тоном -) Никого не волнует моюсь ли я или чищу зубы, плачу или ем... Странное местечко. ( Обращаясь к портье ) 
     Хорошо, последний вопрос : кто меня укроет ?
П.- Никто,сэр. Укрывайтесь сами.
Г.- Ладно... ( Задерживается на секунду, совершенно разочарованный ) 
     Ну, тогда спокойной ночи. ( Наклоняется щекой к губам портье ) Поцелуете меня на ночь?
П.- Вы с ума сошли ?
Г. ( Голосом тяжёлого потрясения ) - Я бесконечно разочарован вашей 
     лондонской жизнью.
                            Из дневника подслеповатой старушки.
Утром вышла на улицу. Тьма египетская . Споткнулась о камень и упала. Расшибла нос . Кто-то засмеялся . Пошла в поликлинику . Споткнулась на входных ступеньках . Упала и расшибла нос во второй раз . Засмеялись двое . Перевязала нос . Вышла из поликлиники, упала на ступеньках и снова расшибла нос . Двое, что давеча смеялись, засмеялись опять . Вернулась внутрь,  чтобы перевязать нос . Споткнулась на ступеньках и упала . Расшибла локоть . Те двое, что уже дважды смеялись, засмеялись в третий раз . Перевязала нос во второй раз и локоть в первый. Осторожно вышла из поликлиники, чтобы не упасть на ступеньках. Вернулась домой и пошла к кровати отдохнуть. По дороге споткнулась о стул и упала. Расшибла ладошку. Пошла в поликлинику перевязать ладошку.  Споткнулась на ступеньках и упала. Снова расшибла нос и локоть. Те двое, что уже трижды смеялись, засмеялись в четвёртый раз. Забинтовала нос в третий раз, локоть во второй и ладошку в первый. Очень осторожно вышла из поликлиники, чтобы не упасть на ступеньках. Вернулась домой. Осторожно пошла к кровати, чтобы не споткнуться о стул. Встала с кровати согреть воды для кофе и споткнулась о стул. Упала и расшибла коленку, ладошку, локоть и нос. Захромала в поликлинику. Очень осторожно поднялась по ступенькам, чтобы не упасть. Не споткнулась. Очень обрадовалась и наткнулась носом на стену. Тe двое, что уже четыре раза смеялись, засмеялись в пятый. Забинтовала нос в четвёртый раз, локоть - в третий, ладошку - во второй и коленку - в первый. Вышла из поликлиники. Очень осторожно спустилась по ступенькам, чтобы не упасть. Вернулась домой.  Очень осторожно пошла к кровати, чтобы не споткнуться о стул. Встала с кровати открыть холодильник и нагнулась, но ошиблась и открыла окно. Выпала из окна на кузов проезжающего грузовика. Грузовик ехал без остановки пять дней во тьме египетской. Остановился лишь на шестой. Встала, чтобы слезть с кузова, но зацепилась за борт и упала . Двое засмеялись, а один, что-то пробормотал по-французски. Догадалась, что приехала в Париж.
О, Париж, Париж !
                                               Необременённый
(Входит хромающий на одну ногу человек.Каждый шаг доставляет ему сильную боль. На голову намотано огромное полотенце, которое он поддерживает обеими руками. На спине под рубашкой видна большая выпуклость, похожая на горб, из которой капает на рубашку красная жидкость.)
Мужчина -   Я человек спокойный, но со своеобразным характером.Я подвижен от природы и лёгкость для меня важнее всего. Само собой понятно, что я терпеть не могу таскать в руках сумки и кошёлки. Я люблю, чтобы руки были свободны и полагаю, что человеку , шагающему по улице, ничего и не нужно, а с другой стороны человек должен быть готов к тому, что вдруг захочет зайти в банк и проверить содержимое своего сейфа. Поэтому ключи от личного банковского сейфа всегда должны быть при нём. Чтобы не набивать карманы, а также, чтобы у карманников не было лёгкой жизни, я прячу ключи в ботинке, под пяткой. Таким образом, у меня есть ощущение стабильности, а также непрекращающееся напоминание: ключи у меня! Хотел бы я видеть карманника, который вдруг посреди улицы поднимет мою ногу, снимет с неё ботинок, потом носок и украдёт ключи - это же абсурд ! Да и назывался бы он тогда не карманником, а ботиночником, носочником и ножникòм! (Издевательски смеётся и приподнимает одну ногу)  - Эй, придурок! Ты где? Накося, выкуси! (Пауза) - Он не придёт. Он плачет дома, потому что у меня он не найдёт работы. Безработица! Да и называться он должен не ботиночник, носочник и ножник, а безработник, бедняжник и несчастник! (Пританцовывает некоторое время, потом успокаивается и, глубоко вдохнув, продолжает) - Второе из того, что необходимо человеку, шагающему по улице с пустыми руками, это, само собой разумеется,- все письма его возлюбленной, которая бросила его четырнадцать лет назад. Шагает человек по улице и вдруг им овладевает страстное желание ещё раз прочесть о том, почему она его бросила, вдуматься в каждое слово, в каждую запятую, попытаться понять, как  её решение зародилось в ранних письмах, заново ощутить шок и разверзающуюся бездну в душе от слов, объясняющих её уход.   Порыться между строк в навеки обречённой на неудачу попытке понять: почему , почему ?!! Если человек хочет, и ему ясно, что не просто хочет - обязан! - усесться на первую попавшуюся уличную скамейку, остановить суету дня сегодняшнего и погрузиться в письма, то они, эти письма, должны быть при нём! А из-за того, что я поклонник необременённости в движениях, а также терпеть не могу набитые карманы, я храню письма вот здесь, в полотенце. И чтобы они не рассыпались и не разлетелись от ветра, мне нужно, - всех-то дел! - постоянно придерживать двумя руками края полотенца! (Снова приплясывает и глубоко вдохнув продолжает) 
- Третье из того, что необходимо человеку беспрерывно ранящему свою 
пятку ключами от сейфа, изнуряющему собственное сердце письмами возлюбленной бросившей его, и ощущающему страшную слабость, доходящую до потери сознания - это, само собой разумеется, источник для немедленного пополнения энергии. А что может быть лучше в этой ситуации для человека следящего за здоровьем, чем порция натуральной глюкозы? И самый надёжный путь к качественной глюкозе - это кусок свежего арбуза. Таким образом, в зоне досягаемости человека всегда должно быть пол-арбуза. Я человек лёгкий, подвижный и нелюбящий сумки и кошёлки.  Я просто подвешиваю пол-арбуза в тряпочном мешке на спине, под рубашкой. В мешке из пластика арбуз не дышит, а то, что выглядит горбом, вовсе и не горб. У меня крепкая, прямая спина, я полон энергии от натуральной арбузной глюкозы, облегчающей пищеварение и приносящей мне лёгкость в движении и чувство необременённости. Необременённость! - вот что самое важное для человека, шагающего с ключами от сейфа под пяткой, с письмами возлюбленной на голове, завёрнутыми в полотенце и половинкой арбуза, болтающейся на спине, для пополнения запасов энергии. Необременённость, необременённость и ещё раз необременённость !
( Выходит.)
                              Из сборника  “ Калькутская  старуха “

“ Шляпа, превращающаяся в кошёлку “

    ( Человек в странной шляпе стоит в переполненном автобусе вплотную к человеку с корзиной. Их лица очень близки и человек с корзиной разглядывает шляпу соседа ) 
Человек в шляпе - Вы удивляетесь : что это за шляпа ? Так я вам скажу,  что это шляпа очень особенная, очень удобная. Вы смòтрите? Вот здесь есть молния, и если открываем её посередине, то внутренняя часть выходит наружу. А вот тут по сторонам расстёгиваем две маленькие пуговки и тогда вот эти манжетики выворачиваются и превращаются в ручки, а шляпа - в кошёлку! И чтоб вы знали, как это удобно! Вы выходите из дома зимой, а на дворе холод, ветер, дождик... А  у вас есть шляпа и свободные руки, которые вы можете греть в карманах. И вот вы идёте себе и видите: шикарная картошка! И почти что даром! Что вы будете делать? Вы посмотрите на небо - дождик кончился? О! Так теперь вы быстренько снимаете шляпу, тянете, дёргаете, расстёгиваете, выворачиваете и встаёте в хвост за картошкой!  Вот и выходит, что то, что Вам нужно, оно-таки есть у вас в любую минуту! 
Человек с корзиной - Я вас понимаю. Я вам скажу больше: я вам уже 
завидую. Эта замечальная шапочка моментально решает все проблемы. Я уже хочу такую же. Вы не скажете - где вы её брали ?
Человек в шляпе  - Хороший вопрос. Мне её подарили.
Человек с корзиной - О! Значит у него можно спросить где он ...
Человек в шляпе  - Нельзя. Он умер.
Человек с корзиной - Где ?
Человек в шляпе - Там. На другом конце света. В Австралии.
Человек с корзиной - Ну, так можно написать вдове ...
Человек в шляпе - А он был одинокий. И бездетный. Только я был у него на этом свете. И вот он привёз мне эту шляпу с другого края света и           отправился уже-таки на тот свет.   
Человек с корзиной - Какое горе. Если бы у меня была такая шляпа, я был бы в полном порядке. Точь-в-точь такую мне и нужно. Какое горе, что у меня её нет.
Человек в шляпе - Это действительно вещь с большой буквы.
Человек с корзиной - Ой-ой-ой ! Вся моя жизнь была бы другой с этой шляпой ... Кстати, а как вы её называете - шляпой или кошёлкой ?
Человек в шляпе - Я зову её “голубушкой”, потому что она голубая.
Человек с корзиной - Счастливчик. С такой “голубушкой” и я был бы счастлив. Как вы говорите ? Надо тебе шляпу - пожалуйста ; надо кошёлку - готово! Ни проблем, ни забот, ни напряжения. Тебе-таки плевать  на войны и всё такое прочее. Ты свободный и чистенький, гуляешь себе с “голубушкой” и в ус не дуешь. На том конце света - вы говорите? Так я вам скажу, что тот, кто там родился - просто счастливчик. И вы знаете что? У меня ведь когда-то была подружка оттуда. И намекала мне, что очень хочет..., ну..., вы понимаете. И так она, и эдак, а я ... Эх! ... В конце концов уехала. А я бы сейчас жил на какой-нибудь австралийской ферме, без забот и хлопот со своей
 “голубушкой”, и ещё одной запасной, на всякий случай, и ухом бы не вёл. Иди знай, что тебе жизнь могла подарить! А я её прошляпил! Просто прошляпил!
“ Приличный холостяк и незамужняя поборница здорового
образа жизни “
 (Батья сидит в кафе.Входит Акива. Это их первая встреча по газет -

  ному объявлению. Раньше они не виделись, поэтому Акива чувствует   себя неуверенно.)
А.- Батья ?
Б.- Акива ?
А.- Очень приятно.
Б.- Присаживайтесь.
А.- Прежде, чем сесть, я хочу вам кое-что сказать. Мы с вами незнакомы 
и я подумал, что будет правильно, если я поведу себя прилично и буду с вами откровенен с самого начала. Вот уже десять лет, с тех пор, как я активно тренируюсь, - я страдаю острой чесоткой в ... , простите, анальном отверстии. Мне сделали все, какие только возможно анализы, но не нашли никаких причин этого недомогания. Очевидно, это что-то незначительное, но мне важно быть с вами  откровенным, ничего не скрывая. Такой уж я человек. Зато потом вы не сможете сказать, что я соврал, что уверял, будто у меня нет чесотки после тренировки, когда на самом деле она у меня есть. Кстати, это случается в жаркие и влажные  летние дни. А вот, например, сейчас, осенью, у меня вообще ничего не чешется. Очевидно, причина заключается в волосах, произрастающих вокруг, простите, анального отверстия и конденсирующих влагу параллельно с деятельностью мышцы, простите, анального отверстия, активно действующей во время моих тренировок. Вот, собственно, и всё, что у меня имеется сообщить вам. Разрешите присесть ?

Б.- Акива, я очень ценю вашу прямоту и искренность и, в свою   
очередь, хочу сказать,что я достаточно много занимаюсь этими вопросами. Очень важно, чтоб вы знали, что единственный верный признак сбалансированности обменных процессов - это то, что после, простите, калоиспускания вы не должны, простите, подтирать, простите, ваш ректум. Обратите внимание, ни лошади, ни коровы не нуждаются в, простите, подтирании, простите, ректума, так как они верно питаются и не едят всё то дерьмо, что мы с вами глотаем без разбору. И поэтому их, простите, какашки - они какашки правильные. У них нет, простите запаха как, простите, у какашек наших. Или возьмите, простите, какашечки грудного младенца, пока он питается только молоком матери. У них нет почти, простите, запаха. Однако после того, ка младенец начинает есть сахар, сладости и мясо - понюхайте его, простите, какашечки и вы упадёте в обморок. Моя личная цель - это привести в соответствие запах, простите, какашек, простите, младенца - с запахом, простите, в армейской уборной после большого, простите, утреннего коллективного, простите, калоиспускания, после которого никому не понадобится подтирать, простите, ректум.
А.- Простите, что я спрашиваю, но когда утром вы входите в ..., простите, и делаете там, простите.., вы ощущаете там снова давление на ..., простите, перед тем как, простите ?
Б.- Ни до, простите, ни после, простите.
А.- А у вас, простите, твёрдые или, простите, мягкие ?
Б.- Не твёрдые и не мягкие, а, простите, медиум в оболочке из тонкой 
нежной плёночки и выходят легко и просто, и сразу же после, простите, по-маленькому, несмотря на то, что разумеется, нет никакой связи между, простите, по-большому и по-маленькому. Если мне удастся, - а к этому я активно приближаюсь,- то я добьюсь, простите, по-большому утром безо всякой бумажки для, простите. И это будет доказательством, что мускул в, простите, работает верно. А это ключ к здоровью, так как, простите, считается самым важным отверстием в нашем теле для самоочищения организма и увеличения срока, простите, жизни.
А.- Простите, что я задам вопрос на другую тему, но для меня очень 
важно не быть в напряжении, так как оно немедленно возбуждает мой мочевой пузырь. Так вот, не захотите ли вы ещё когда-нибудь встретиться со мной ?
Б.- Давайте расстанемся друзьями.
А.- Из-за чесотки в анальном отверстии ?
Б.- Вовсе нет. Вы приличный, откровенный и сообразительный человек  
      и просто одно удовольствие с вами беседовать, но... давайте расста-
      немся друзьями.
А.- Да. Вы тоже ... Вы знаете, здоровье здоровьем, но ... расстанемся 
      друзьями. До свидания.
Б.- До свидания.
                                           “ Беседа за жизнь “
 ( Мужчина с бегающими от страха глазами, мужчина с чувством 
 приближающегося энуреза в штаны и опухшая неуклюжая женщина с гипертонией. )
Глаза (Штанам) - Вы выглядите как человек серьёзный. Наверняка профессор. Вы никогда не смеётесь. Даже сидя на унитазе вы не смеётесь ?
Штаны - Сидя на унитазе, я плачу. Там трагедия моей жизни.
Глаза - Запоры ?
Штаны - Я всегда боюсь, что от перенапряжения порвётся перегородка 
между заднепроходным отверстием и мочеиспускательным каналом, и все внутренности от самого горла упадут в унитаз.
Гипертония - Я слышала, что такие случаи уже были.
Штаны (С тревогой) - Серьёзно ?!
Гипертония - Да, в Японии. Один японец вывалился в унитаз.
Штаны - А я так надеялся, что это пустые страхи.
Гипертония - Вовсе не пустые. Вы правильно боитесь.
Штаны - До диафрагмы вывалился или до горла?
Гипертония - Целиком. Просто полный унитаз. А сверху шкурка от японца. (Выходит)
Штаны - Чего только не случается.
Глаза - А я боюсь, что у меня поменяются местами внутренние трубки. 
Кишечник присоединится к мочеиспускательному каналу, а мочевой пузырь - к анусу. Впрочем, пузырь с анусом беспокоят меня поменьше.
Штаны - Да, это будет просто как понос.
Глаза  - Вот-вот.
Штаны - Дай Бог, не больше.
Глаза - Настоящая проблема заключается в присоединении кишечника к
мочевому каналу. Вот представьте, что вам приспичило, - сил нет! - а у вас запор. Огромный толстый кусок рвётся на волю. Рвётся-рвётся,  да и разрывает там всё в клочья.
Штаны - Ужас.
Глаза - Вот этого вы не боитесь ?
Штаны - Боюсь.
Глаза (Ёрзая на стуле от воображаемой картины)  -Нет, вы только представьте себе : первый кусок, самый твёрдый, начинает неумолимо ползти вперёд. Медленно, но верно. О, Господи! (Возвращается Гипертония)
Гипертония - И такие случаи уже были. Я читала.
Глаза - Где ? В газете ?
Гипертония - В какой газете ?.. В книге, сударь.
Глаза - Сказки или серьёзно ?
Гипертония - Какие сказки ? Сплошные факты! Я уж не помню как это 
произошло - само собой, или врачи чего-то там напутали во время операции...
Глаза - Ну, хорошо, хорошо... Что с японцем-то ?
Гипертония - А кто вам сказал, что это был японец ? Это был индус.
Глаза - Ох, уж эта бедная Азия. Так что же с индусом ?Гипертония - А в точности, как вы и говорили. Разорвалось всё внутри чёртовой матери,  да и ляпнулось  в унитаз, а сверху ещё кусок дерьма шмякнулся. Ну, и кровища, кровища.
Глаза - А органы ?
Гипертиния - Вывалились частично. Дырка была небольшая, поэтому 
попадала мелочь всякая: желчный пузырь, левый желудочек ...
Штаны - Несмотря на то, левый желудочек очень невелик - он тоже 

нужен. Без левого желудочка не выжить.
Глаза - Что за вопрос! Левый желудочек , он ведь как желудок, только 
маленький.
Гипертония - Никакой он не маленький желудок, а маленький насосик на
сердце.
Глаза - А я был уверен, что желудочек по сравнению с желудком, это 
как пупочек по сравнению с пупком.
Гипертония - Ничего подобного.
Штаны - Это как сравнивать “кре” и “кретин”. Вообще никакой связи.
Глаза - А что такое “кре” ? И слова-то такого нет - “кре”! 
Штаны - Какая разница ? Я  же это привёл просто для примера. Ну, 

ска жем, что “кре” - это такое маленькое окошко на пароходе. 
И какая же связь между пароходным окошечком и кретином ?!
Глаза - Вот и приводили бы примеры из жизни, а не выдумывали бы вся-
             кие там “кре” с окошечками.
Штаны - Ну, ладно, ладно. Ну не было у меня точного примера, однако 
сути  это не меняет.
Гипертония - Так вот. Печень, почки, селезёнка - остались у индуса внутри. Мочевой пузырь сморщился и вывалился как тряпка. А, чуть не забыла. Из одного лёгкого вышел весь воздух, оно всё смялось и тоже провалилось в унитаз.
Глаза - Вот те на ... А как же оно прошло сквозь диафрагму ?
Гипертония - А из-за внутреннего перенапряжения. Диафрагма слишком 
растянулась, лопнула и улетела наверх. Хряпнула по сердцу и затолкала его в глотку.Там сердце ударилось о донышко черепной коробки и отлетело снова вниз, но уже в живот и осталось там висеть на тоненьком сосудике над дырой, из которой всё и повываливалось.
Глаза (Охваченный трепетом от услышанного) - О, Господи, как же я боюсь подобной судьбы. И я точно знаю, что именно это со мной
произойдёт - перекрёстный обмен внутренних трубок. Насколько же мы по детски наивны, думая, что все эти ужасные случаи случаются только в Индии и Японии...
Штаны - Вот именно. Как-будто мы не в Азии.
Глаза - Точно. Ужас! Кошмар! Какая-нибудь японка будет сидеть себе в уборной и в вечерней газете читать в колонке курьёзов о том, что со мной произошло! Со мной! Как вообще можно жить, когда в твоём детородном органе такая тонкая трубочка ? А с годами  она станет ещё тоньше и окончателно забьётся накипью, из –за этого гнусного секса!
Гипертония - Слава Богу, что мы через этот орган рожаем, и нам ничего не стоит вытолкать через него любое другое твёрдое тело. Конечно, у меня есть свои проблемы : повышенное давление и как следствие опасность, что меня всю разорвёт в клочья, но что касается страхов, что из меня что-нибудь лопнет внизу, когда я на унитазе - то этого я не 

боюсь.
Глаза - У вас,  женщин, всегда какие-то привилегии.
Гипертония - Давайте попьём чаю. (Выходит)
Глаза - Смотри какой лес страхов растёт у нас из-за кучки дерьма в 
уборной.         
Штаны - А я смотрю на это серьёзнее. Каждое спускание штанов делает тебя голым перед огромным напряжением в Персидском заливе, как говорится.
Глаза - Раз уж мы заговорили о спускании штанов. Когда я в постели с 
 женщиной, я страшно боюсь, что в момент семяизвержения  у меня вдруг выйдет твёрдый кусок, ну тот, о котором мы только что говорили. А это намного хуже, чем помочиться  таким куском,так как  в момент мочеиспускания кусок ползёт медленно и есть шанс, что он как-нибудь да выберется наружу. А во время семяизвержения ты разбрызгиваешь его толчком огромной силы и не можешь контролировать этот проклятый кусок. Да и голова твоя занята другим.Однозначно, что у тебя там всё разорвёт на кусочки.
Гипертония (Просовывая голову в дверь) - А я читала, что у 
филлипинцев обнаружили камни не только в почках и желчи, но ещё и 
в яйцах. И иногда, во время извержения, когда вы стреляете очередями спермы, камень тоже может быть выстрелен. Он влетает в узкий канал и рвёт его просто в брызги, будто граната взорвалась. У женщин, слава Богу, этого нет. Так что нечего бояться того, что случилось с индусом. Подумайте о филлипинце.
Штаны - А если вся эта филлипинская бомба взорвётся в момент, когда 
она находится в районе вашей матки ? Что будет с ней, я имею в виду матку ? Да и живот, наверное, зацепит ...
Гипертония - Не ... Ваш аппарат из плоти, а не из железа. Об него не поранишься. Вас - в клочья, а нам - как-будто кто-то пукнул  внутри, и всё.
Глаза - Какой кошмар! Ты лежишь с оторванным и брошенным в матке 
исполнителем главной роли и истекаешь кровью, пока не умрёшь.                                                
Гипертония - Как раз это и случилось с филлипинцем
Глаза - А почему она не вызвала скорую помощь ?
Гипертония - Она была занята своим оргазмом.
Штаны - Беда у них с этим. Подумайте о нас! Здесь люди живут и страдают! Здесь люди жертвуют жизнью и кровью плюют, чтобы спасти ребёнка, застрявшего на дереве во время наводнения на Цейлоне! А вы вот так ?!! (Обращаясь к Штанам) - Так это больше не может 
продолжаться. Мы должны организоваться.
Штаны - Кто ?
Глаза - Мужская половина человечества.
Штаны - Мужская половина человечества - это огромная организация  
сонных стеснительных индивидуалистов. Ещё была попытка
организовать пенсионеров - тоже ничего не вышло. Люди предпочитают организоваться и поорать о всяких глупостях . А о том, что в самом деле им важно, они вздыхают в одиночестве по ночам.
Гипертония - Ещё секунда - и чайку организуем. Я вот боюсь, что меня 
всю целиком разорвёт от гипертонии. (Уходит)
Глаза - А я боюсь, что у неё взорвётся башка и зубы полетят во все сто-
роны как гранатные осколки. А один из зубов перебьёт сосуд у сердца и я помру. 
Штаны - Да, они взрываются, а бояться нужно нам.
Глаза - Я думаю, что женщина на унитазе - это очень взрывоопасный 
объект.
Штаны - Согласен.
Глаза - Вы и в самом деле человек серьёзный. Никогда не смеётесь.
Штаны - Верно. Я сижу и всё время думаю об опасностях, что ждут меня. Я лишь боюсь, что после смерти кто-нибудь оттянет мне уголки губ в стороны, и у меня на лице застывает навеки какая-нибудь дурацкая ухмылка, а я ничего не смогу поделать. Меня это убивает.
Глаза - После смерти ты и вправду становишься бесхозным. Женщина, 
унитаз и смерть - вот они, три самых больших страха в нашей жизни.
Гипертония (Входит с чаем) - Пейте чай, пока кипит.
Глаза - Да. Хотя бы чай.
                                                       “Ошибка”
(Мужчина сидит на стуле в большой надежде, что он КТО -ТО  Входит его жена.)
Ж.- Ты помнишь доктора Курца? Ну, того, который когда-то так
восхищался твоим исследованием по психологии?
М.- А что случилось? Он умер?
Ж.- Нет.Он вчера случайно встретил меня на улице и сказал, что очень сожалеет, но ему уже давно не терпится признаться, что всё, что он написал о тебе, было просто ошибкой, а твоё исследование не стоит ни гроша.
М.- Серьёзно? Так и сказал? Ни гроша?
Ж.- Да. Kогда-то ты произвёл на него впечатление своим исследованием, но со временем оно очень потускнело и окaзалось совершенно плоским. Теперь он понимает, как он тогда заблуждался.
М.- Слава Богу, он был далеко не единственный, кто говорил обо мне добрые слова.
Ж.- Мне позвонила ещё завкафедрой, доктор Музалах.
М.- И..?
Ж.- Сказала, что тоже ошиблась.
М.- По-поводу меня?
Ж.- Да. Она вынуждена признать, что ты единственный,  в  ком она ошиблась, думая, что есть в тебе что-то. А по-поводу других она своего мнения не изменила.
М.- Что значит «ошиблась»?  Раньше у неё не было ни глаз, ни мозгов?
Ж.- Да быть-то были... Просто тогда из-за  чрезмерной усталости и         душевного кризиса, в котором она тогда находилась, ей казалось , что
в тебе есть какая-то искра Божья. Но времена меняются. Она вышла из душевного кризиса, отдохнула. И теперь, когда она посмотрела на тебя трезвым взглядом, то обнаружила, как глубоко она заблуждалась, и что ты вовсе не тот за кого она тебя принимала.
М.- Ну, не ей решать. Пусть почитает, что обо мне пишет профессор Пшизада из мюнхенского университета.
Ж.- В том-то и дело, что Пшизада прилетал сюда, и когда доктор Музалах звонила мне, он был рядом с ней.
М.- И..?
Ж.- Он взял у неё трубку и сказал, что и он ошибся.
М.- Ошибся?..
Ж.- Самым грубым и непростительным образом.
М.- (Потрясён) - Обо мне есть отличные отзывы и из других стран...
Ж.- Что верно - то верно. На днях пришло два письма. Первое - из Международного Центра Психологических Исследований, в котором сообщается,что учёные всего мира, кроме троих японцев, ошиблись в тебе. А второе письмо - из Бюро Международной Прессы с разъяснениями, по-поводу тех самых троих японцев, каторые просто-напросто перепутали тебя с другим человеком. Ты - Розенцвайг, а они думали - Ахтенцвайг, ну, и расхвалили тебя по-ошибке.
М.- Все ошиблись, а?
Ж.- Все. С телевидения позвонили и сказали, что из-за тебя хотят собрать специальную конференцию, на которой будет объявлено об их общей ошибке.
М.- Странно. Одно к одному - как всё плохо складывается. Но ничего, пройдёт какое-то время, и ты увидишь, как они придут в себя и снова скажут, что ошиблись.
Ж.- Нет милый. Это уже окончательно и бесповоротно. И то, что твоё исследование не стоит ни шиша, - не ошибка. Теперь - это факт. 
М.- Спасибо,поддержала...
Ж.- Ну, как я могу тебя поддержать, если даже чужие люди... Вот, например, вчера встретила на улице Циммерманов - ты помнишь, мы с ними ездили на Крит?
М. - Ну, и что ?
Ж. - И как они тебе говорили, что получили огромное удовольствие от твоего общества ? Помнишь ?
 М. - Это было десять лет тому назад ...
Ж. - А вчера они сказали мне, что уже давно ищут тебя, чтобы признаться, что их тогдашняя радость общения с тобой была ошибкой.
М. - Значит, не получили они удовольствия ?
Ж. - Получили. Но не от тебя. А теперь им видна их ошибка. И вообще, в последние дни все те, с кем ты когда-либо встречался, ел, развлекался или работал, - звонят, или  встречая меня на улице говорят, что всё это было ошибкой. Даже Заава, главная любовь твоей жизни, и та позвонила.
М. - И она ? Она же от меня с ума сходила!
Ж. - Выясняется, что её от тебя всё время просто тошнило.
М. - Этого быть не может! Она даже пыталась покончить с собой из-за меня!
Ж. -Это заблуждение её очень рассмешило. После основательного психоанализа стало ясно, что она пыталась наложить на себя руки из-за совершенно другого человека. И просто ошибка думать, что это ты.
М. - Что происходит ?! Весь мир ошибся по моему поводу ?! Больше никаких ошибок в мире нет ?!
Ж. - Как видишь.
М. - Отлично. Допустим, что все ошиблись.Но какого чёрта надо срочно и хором сообщать мне об этом ? Ошиблись? Так что же? Нельзя дать этой ошибке полежать в тихом углу?!
Ж. - Очевидно, что ты болевая точка мироздания, а их просто распирает от вдруг обнаружившейся правды.
М. - Это ужасно, ужасно, ужасно! И самое кошмарное это то, что мы имеем дело с людьми, которые сегодня говорят тебе что-то, а назавтра могут легко изменить свою точку зрения, потому что ошиблись, Я ведь думал, что представляю из себя что-то.
Ж. - Ошибка.
М. - Проклятье! Для чего ты повторяешь это без конца?
Ж. - Чтобы ты понял, что ошибся, как все.
М. - И если вспомнят обо мне лет этак через сто ...
Ж. - Не вспомнят.
М. - Ну, допустим, что вспомнят. Так что же это означает, что через двести лет снова скажут, что ошиблись ?
Ж. - Можешь быть спокоен.
М. - И значимость моя так и будет то расти, то падать ...
Ж. - Упасть ниже уже невозможно : некуда.
М. - Как качели в гонке поколений. Неужели я буду лежать в могиле и переживать, наблюдая взлёты и падения индекса моего имени в биржевых сводках истории ? Ужасно. Ужасно! И если завтра упадёт атомная бомба и уничтожит весь мир - она уничтожит не тот мир, который меня ценил, а тот, что во мне ошибся!
Ж.- Это верно.
М. - Все взлетят на воздух и разорвутся на мелкие кусочки вместе со знанием, что ошиблись во мне, и миллиарды молекул этого знания раз-
летятся в вечном движении по Вселенной.
Ж. - Как я и говорила.
М. - Хрипящий в агонии профессор Пшизада исчезнет в страшных муках, часть из которых - это осознание ошибки во мне, а губы доктора Курца исказятся в последнем уже трепыхании ...
Ж. - И губки твоей любимой Заавы.
М. - И никто не подумает :”Да, был тут один Розенцвайг, которого мы уважали”. Нет, их последняя горькая гримаса будет стонать : “Вот тебе бабушка и Юрьев день!.. И атомная бомба, и ошибка в Розенцвайге”.
Ж. - И трёх японцев истошный вопль в бесконечность : “Японский городовой, как же это мы? - И бомбу схлопотали, и Розенцвайга с Ахтен-
цвайгом перепутали”.
М. - О, Господи. Ещё и три японца ...
                                              “Фармацевт”
  (Мужчина без особого желания тискает женщину. Входит старый  
 аптекарь в белом халате, опускается в кресло напротив и погружается в старческую дремоту. Мужчина оставляет своё занятие и обращается к провизору)
М. - Приветствую, господин провизор. (Аптекарь не реагирует -) Сидим, да ?  Сидим и дремлем. В моём кресле. Удобно. Мы уж привыкли, да? (Возращается к жене, снова начинает её тискать, безуспешно пытаясь возбудиться. Останавливается и снова обращается к Провизору) - А давай-ка, сударь, поговорим как мужчина с мужчиной. (Усаживается рядом с ним) - Помнишь, впервые я вызвал тебя в своём воображении лет пятнадцать назад, почти сразу после свадьбы, Тогда у меня ещё была предрасположенность кончать раньше времени, и я был должен сдерживать возбуждение. Каждый раз, за секунду до финиша, я звал тебя и ты, верный и преданный, с дынеобразной головой,  хохолком высушенных волос на лысой макушке и пористым носом в сеточке синих сосудов, появлялся у меня, вызывая благословенное расслабление, так что я с ликованием мог продолжить начатое до следующего подобного момента. Если когда-нибудь существовал фармацевт - поборник гуманизма,- то это ты. (Зевает) - И вот, милостивый государь, прошли годы, а с новыми временами появились и новые потребности. Мы с женой постарели и время, как я вижу, не пожалело и тебя. Откровенно говоря, мне уже не нужно прикладывать никаких усилий, чтобы расслабиться, - у меня и так всё расслаблено без вспомогательных средств. Короче говоря, ты, дружище, сделал своё дело в жизни. Не зря прожил. (Пауза. Аптекарь не понимает намёков) - Я имeю в виду, дорогой мой, что ты застрял в моём воображении, и по старой доброй привычке возникаешь каждый раз, когда я обнимаю жену. Сидишь в моём кресле  со своими хохолком и носом, и подглядываешь. Когда ты тут, я не то что кончить, - я и начать-то не могу. (Пауза) - Ты понимаешь меня, родной? Будь добр, исчезни из моей жизни, выйди на пенсию и освободи это место для мексиканской кинозвезды  времён моей юности -  Кети Хорадо.
Фармацевт (Оживая на секунду) -  А ? Кети Хорадо ?.. 
Ну, как же, как же ... Кети ... Хорадо ...
М. - Во-во… Вспомнил ? Теперь иди домой, незабвенный, и там мечтай себе о Кети Хорадо. А я помечтаю о ней здесь, с женой. (Возвращается к жене и обнимает её)
Ф. - Кети ... Хорадо... (Бёдра и таз аптекаря начинают трястись)
М. - (Снова оставляет жену и обращаетсяк аптекарю) - Ну, не у меня, пожалуйста! Не у меня!
Жена. - Вольф, что с тобой сегодня?
М. - Ничего, ничего. Комары в комнате. (Аптекарю с угрозой) - Я тебя очень прошу - исчезни!  Я занят! 
Ф. - (Продолжая трястись) - Кети... Кети...
М. -  У-у-у... Да я смотрю, ты тут хорошо с ней устроился...
Ф. - Кети..! Кети..! Ох..! Ох..! Ох! (Кончает и снова впадает в дремоту)
М. (Самому себе) - Не только застрял в моём воображении, но ещё и выкрал у меня Кети Хорадо. И не просто выкрал, но ещё и кончил с ней в моём кресле.  А я... Торчи тут, в этой дурацкой действительности с эрекцией на “нуле” и настоящей женой напротив...
                                    “ Калькутская старуха.”
М.- Я нахожусь в очень сильном и абсолютно непонятном нервном напряжении. Иногда, безо всякой причины, меня одолевают идиотские опасения, будто я могу оказаться на калькутской улице с протянутой рукой в сопровождении беззубой старухи. Выясняется, что я женат на ней - как, и почему - у меня нет об этом ни малейшего представления. Мне так страшно... А она вдруг обнимает меня и просит поцелуя.... Как я попал туда? Я дрожу и потею от ужаса.
(Входит старуха индианка и с ней переводчик. Старуха недовольно бормочет что-то по-индийски.)
Переводчик.  (Мужчине.) - Это индийская старуха Каштрабанка. Она очень огорчена обстоятельством, что её используют для пугания незнакомых людей в других странах  (Старуха недовольно задаёт несколько вопросов переводчику по-индийски) - Она спрашивает, почему надо её бояться? Что она, не человек? Или не была когда-то молодой? Зачем делать из неё ведьму? (Старуха продолжает лихорадочно бормотать) - Она говорит, что и у неё есть страхи.
М. - Чего ей бояться? Она сама страшилище. 
П. (Переводит старухе. Она бормочет что-то волнуясь и злясь.) 
Бабушка очень не любит, когда думают, что у неё нет страхов. Она тоже боится, но не всяких глупостей, как вы, а серьёзных проблем: болезней, одиночества. (Старуха продолжает бормотать с возрaстающим волнением.)
П. - Она не может уснуть из-за воспоминаний о её покойном муже, а также из-за гибели одного из её сыновей. (Старуха бормочет).
П. - Она не может есть, из-за того, что у неё выпали все зубы, а на протезы нет денег. (Старуха бормочет).
П. - Она боится смерти. Смерть близка и это очень страшно. Она тоже была когда-то девочкой и боялась колдуний. Она хочет, чтобы её папа и мама пришли, взяли её на руки и спасли от смерти. (Переводчик пытается её успокоить, но безуспешно. Старуха плачет).
П. - Она очень обижена и глубоко оскорблена. Она возвращается в Калькуту, к жизни с болью и страданиями, голодом и одиночеством до самой смерти. (Выходит вместе со старухой.)
Мю. - Я нахожусь в очень сильном и непонятном нервном напряжении. Я ощущаю громадную вину перед всеми старухами Калькуты и мира. Перед всеми, кого не обнял и не поцеловал, и с кем не клянчил милостыни. Теперь я знаю, что наша роль и предназначение в жизни - это найти себя с протянутой рукой, женатым на всех беззубых калькутских старухах. Всё же остальное - это лишь основательная подготовка к самому главному делу в жизни.
                                                 “ Сладкая месть.”
(Мужчина в нервном возбуждении ждёт в коридоре около операционной. Рядом с ним неторопливо моет полы Уборщик).
М. - (Взрываясь.) - Может ты наконец уберёшься с глаз долой?! Ну ты,ты!  Исчезни со своей поганой тряпкой!.. У меня сын в тяжелейшем состоянии перед операцией, а ты тут ползаешь... Иди отсюда!
 (Уборщик уходит. Входит служащий больницы.)
С. (Мужчине) - К вашему сведению, сударь, это был главный хирург больницы, профессор Хамилевич и он здесь единственный, кто в состоянии спасти жизнь вашего сына.
М. (Поражённый) - А ... почему он не в операционной ?..
С. - Из природной скромности он имеет обыкновение сам мыть полы перед операционной, так чтобы ожидающие в коридоре не знали кто он и обижали бы его, а он тогда сможет мстить с удовольствием. Так вот, вы только что очень его обидели.
М. - Вы это серьёзно ? Ох, что я наделал!.. Что я наделал!.. Ох, профессор Хамилевич, ради Бога, простите меня! Простите меня, пожалуйста! Вернитесь и спасите моего сына! (Обиженный уборщик входит с выражением усталости отказывать на лице.)
М. - Простите меня, профессор Хамилевич! Я просто умоляю! (Падает на колени) - Простите! Простите! Простите! (Плачет и колотит себя по голове.) - Спасите мне сына, профессор Хамилевич! Спасите!
У. - (Потирает ладони довольно улыбаясь) - Ну, знаешь теперь, что значит обижать профессора Хамилевича, а?!
 М. - (Рыдая.) - Да! Да! Знаю! Знаю! Простите! Простите! Ну, как я мог догaдаться, что вы профессор Хамилевич?!
У. - Это не моя печаль.  Все, всегда и везде должны относиться к ближнему, как будто это профессор Хамилевич, Хамилевич, и ещё раз Хамилевич! Даже твой кот может быть Хамилевичем, а ты и не знаешь!
М. - Да! Да! Даже кот - Хамилевич! Простите меня! Это больше никогда не повторится! Я вам обещаю, что с этой минуты, я буду действовать руководствуясь вашими указаниями и проживу жизнь, видя в каждом человеке Хамилевича! 
У. - А, раскаиваешся?!
М. - О, как я раскаиваюсь, как раскаиваюсь!.. (Целует ботинки Уборщика).
У. - (Довольно поводя плечами). - Что, не просто сХамилевичем?
М. - Непросто, ох,непросто! Простите! Сжальтесь, дорогой господин Хамилевич!
У. - (Снова зло и упрямо). - А вот не прощу и не буду оперировать твоего сына! Ты у меня узнаешь, как выпендриваться перед Хамилевичем!
М. - О, Боже мой! Какую ошибку я совершил! Какую ошибку! Ох, я раскаиваюсь, я раскаиваюсь! Ну,что мне сделать, скажите?! (Продолжает рыдать)
У. (Стоит на своём) - Весь мир узнает, как выпендриваться перед Хамилеваичем! Ничего не выйдет с Хамилевичем! Нет и нет! (Потирая руки и ядовито улыбаясь) - Только не с Хамилевичем, господа!
М. (Вдруг вскакивает с колен на ноги, будто от укуса змеи. Так же зло передразнивает уборщика) - “Только не с Хаилевичем, господа! “
У. (Поражённый) - Что ?!!
М, - А то, что слышишь, идиот!!! Сколько, ты думал, я буду у тебя в ногах валяться и раскаиваться ?! Ты что не знал, что нельзя раскаиваться 
вечно?!! Что рано или поздно я поднимусь с колен и увезу сына к другому хирургу, к чёртовой матери - в Португалию?!! А тебя, за то, что ползал перед тобой на коленях, возненавижу до гробовой доски ?! Да пошёл ты ... Тьфу !!!  (Уходит)
Служащий - Я тебе говорил, Хамилевич, что так не пойдёт ? Ты моешь полы уже двадцать лет и ждёшь, чтобы тебя обидели, а потом раскаивались, а тебе - мёдом по-сердцу. А на деле получается, что плюют тебе в лицо и уходят, а ты остаёшься мыть полы. Ты ещё помнишь - как вообще оперируют ?
У. - Я никогда не вернусь в операционную. Буду мыть полы. Но настанет день и все, весь мир раскается общим всеобъемлющим, а  главное - вечным раскаянием. Все на коленях, и оглушительный огромный хор воззовёт : “О, Хамилевич, Хамилевич !.. “ - а Хамилевича-то и нету. Вот тогда узнаете!..
                                       “ Организованная  поездка “
Женщина - Поездка была - фантастика, просто фантастика. Сначала мы были в Италии. Погода была чудесной, мы успели увидеть очень многое, потому что у нас были замечательные сопровождающие и они сделали всё, что было в их силах. Сначала, когда  нас повезли смотреть церкви, мы смотрели церковь в Риме, церковь во Флоренции, церковь в Венеции и где только не смотрели. Церковь, и ещё церковь, и ещё ... Церковь со шпилем, церковь без шпиля, церковь с башенкой, церковь с двумя башенками - чокнуться можно - как много церквей. Хватит, уже понятно! Но надо отметить - было хорошо. Экскурсоводы были очень хорошие и знающие, объясняли нам каждую мелочь, каждый камешек, каждую крошечку - просто чокнуться можно! Ездили всё время в новых автобусах, с кондиционерами и отоплением, с удобными креслами, ездили, ездили, ездили, много посмотрели: всё время виды и пейзажи, пейзажи и виды, домик круглый, домик квадратный, тут крыша со шпилем, а там без шпиля, тут поле, там речка,  здесь лесок и деревенька и ещё деревенька, и ещё ... - 
хватит! - осточертело! - но успели много, очень много. Тоже самое в Швейцарии: снова домик, снова ручеёк, снова горка, а за ней долинка, но успели много. Вот в Лондоне было – фантастика! Видели кабаре и то же самое во Франции, и в Швейцарии тоже… Нет, в Швейцарии была церковь, а в Лондоне хорошая погода, мы там накупили футболок, курточек и сапог, здорово было!.. Гостиницы с завтраком - красота! Но на завтрак не дают ничего : ни яиц, ни салата, только булку с вареньем и ещё булку с вареньем, и ещё, вот вам варенье черничное, а вот вам клубничное, хватит! - сколько можно съесть варенья ?! - дайте уже чего-нибудь, просто чокнуться можно!.. Но было здорово, нам столько всего напихали, - катастрофа, - ну, то есть фантастика, у нас ведь были турагенты самые дорогие,  Как они ругались с нами, но дали много, очень много, сверх меры , мы там бегали как сумасшедшие, поднялись - спустились, спустились - поднялись, и смотрели, смотрели - чокнуться можно! - сколько можно смотреть и смотреть, и в кабаре в этом в Лондоне, нет, это ещё во Франции, а потом повезли нас в музей, потом ещё в музей, потом ещё в один, молодцы, не скупились, просто загнали нас, как стадо скотов, - чокнуться можно, - и ещё были в этом кабаре, во Франции или в Швейцарии, нет, в Швейцарии был пейзаж, действительно видели много пейзажей, много музеев, много церквей - я думала меня вырвет от этих церквей, - а в Швейцарии было озеро, а внутри церковь, а в церкви музей, или наоборот: внутри церкви - озеро, а посреди озера - музей, а в музее домик с пейзажем, а в домике кабаре, а в кабаре корова - я уж и не помню, помню только, что оно плыло по озеру с кораблями, и ещё озеро без кораблей, и музей египетского искусства, - это было в Лондоне - надо ехать в Лондон, чтобы увидеть египтян?!! - а кабаре было во Франции, я ни слова там не поняла, и в Англии ни слова не поняла, и у экскурсоводов ни слова не поняла, но они много говорили, всё время чего-то объясняли,основательно так, болтали и болтали, просто кошмар, я думала, что заболею, не дали нам даже секунду отдохнуть, просто фантастика, как они работали и как они старались, но озеро было в Швейцарии, а по середине церковь со шпилем, а кабаре было не в озере, кабаре было в Лондоне, а в церкви был музей египетского искусства, а в Лондоне не было озера, в Лондоне была булочка с вареньем, или варенье было во Франции, а вот автобусы были и в Лондоне, кругом ездили с нами, - просто фантастика, - а из кабаре нас повезли в ассирийский музей, или сирийский, просто чокнуться можно! - хватит! - замучили вконец!- и куда нас ещё только не возили: и спустили и подняли, и подняли и спустили, и там успели, и здесь успели, а в Швейцарии ездили и по земле и под землёй, и в Лондоне под землёй и по верху, и во Франции тоже, и путешествия такого у меня в жизни не было, и больше уже никогда не будет!..
                                                  “ Подарок “
Гость - Добрый день. Вот, сделал вам  сюрприз и зашёл навестить без предупреждения. 
Хозяин - Какая неожиданность! Жаль только, что мне нечем вас угостить. Я ведь не знал заранее. 
Г. - Ничего страшного. Я ем и пью то же самое, что и вы. 
Х. - Только я уже ел и пил в два часа, а сейчас три, - время послеобеденного отдыха. Я от всего сердца могу вас пригласить подремать со мной немного. 
Г. - Замечательная идея: подремать и проснуться к пяти, к кофе с пирожными.
Х. - Да, только я в пять часов пью не кофе, а чай, и без пирожных.
Г. - Согласен.
Х. - Раз уж вы остались до чая, да и вообще остались, то я могу предложить вам его прямо сейчас.
Г. - С удовольствием.
Х . (Собирается выйти. Останавливается.) - Коли уж вы пришли навестить меня, то может  и подарок принесли какой-нибудь ? 
Г. (В руках - ничего. В замешательстве.) - Конечно, принёс. Сюрприз.
Вы вернётесь с чаем и я его вам отдам. (Хозяин выходит. Гость судорожно роется в карманах и, не найдя ничего, стоùт секунду в растерянности, вдруг снимает обувь, затем носки, обувается вновь на босу ногу, и нюхает носки. Самому себе) - Слава Богу, только позавчера их надел. (Хозяин возвращается)
Х. - Поставил воду согреть. А где подарок ?
Г. - Я много думал перед тем как придти : что принести вам - произведение искусства, или что-нибудь полезное в хозяйстве, и вот, после долгих сомнений, остановился на полезном. Я принёс вам пару носков.
Х. - Ношенных ?
Г. - Почти что нет.  Вы знаете, что стопы - это очень важная часть тела? И если у вас есть пара хороших носков, то можно сказать, что по-сути у вас есть всё !
Х. - Всё ?
Г - Всё.
Х. - Даже пирожное ? 
Г. - Кроме пирожного. Вы  же сами сказали, что пьёте чай без пирожных.
Я ужасно хотел принести вам пирожное, но так как я знал, что вы пьёте чай без ...
Х. - Зря. Я бы вас угостил ...
Г. - А я уже съел пирожное перед приходом.
Х. - Тогда зачем же просили ещё одно у меня ? 
Г. - После обеда я обычно ем два,
Х. (Берёт носки. Нюхает) - Что-то они немного ...
Г. - Я просто их померил, чтобы убедиться, что ... Ну ... Поэтому они и без упаковки. Кроме того, я  же не знал вашего размера.
Х. - Не беда, У вас ведь есть квитанция из магазина, и если я захочу обменять ...
Г. - Если захотите обменять, приходите ко мне.
Х. - Я бы предпочёл пойти прямо в магазин.
Г. - Магазин за границей. Приходите ко мне.
Х. - А как же вы обменяете ? 
Г. - У меня есть знакомая стюардесса.
Х. - В любом случае нужна квитанция.
Г. - Квитанция у меня.
Х. - Я хочу посмотреть.
Г. - Я забыл её у стюардессы.
Х. (Ещё раз осматривает носки. Разочарованно) - Ладно, спасибо.
Г. - Вы знаете, стопы ног -  это одна из самых важных частей тела и пара замечательных носков ...
Х. - Вы уже говорили.
Г. - Что бы я ни сказал - это ничего по сравнению с важностью стоп в организме. Поэтому пара восхитительных носков ...
Х. - Пойду, посмотрю - не закипела ли вода. (Хочет выйти. Останавливается) Скажите, вы принесли мне носки в подарок только потому, что пришли навестить меня ? 
Г. - Ну, разумеется.
Х. - Тогда что же вы принесли в честь наступающего праздника?
Г. (В замешательстве) - В честь праздника?


Х. - Да, в честь праздника.
Г. - А в честь праздника я принёс вам ещё один сюрприз, который покажу,  когда вы принесёте чай. (Хозяин выходит. Гость в отчаянии выворачивает карманы, разглядывает на себе обувь, брюки, рубашку. Вздыхает и начинает стаскивать с себя брюки. Снимает и остаётся в трусах. Смотрит с грустью на штаны. Самому себе)  Сдаётся мне, что это слишком большой подарок.
Х. (Возвращается) - Вода ещё греется.
Г. - Да, вода у вас греется долго.
Х. - Зачем вы сняли штаны? 
Г. - Я много думал перед тем как придти...
Х. - Зачем вы сняли штаны?
Г. - Это и есть подарок в честь праздника. Я много думал перед тем как придти: что лучше всего сочетается с носками, и пришёл к заключению, что это брюки.
Х. - Не обувь?
Г. - Нет, брюки.
Х. - Но ведь это ваши брюки?
Г. - Вовсе нет.Я просто хотел проверить, действительно ли они из этого замечательного материала, лёгкие и удобные, как мне говорили в магазине.
Х. - И это, конечно, тот же магазин.
Г. - Да, тот же магазин, за границей, и квитанцию я забыл у стюардессы.
Х. - Я думаю, что у этой стюардессы должна быть целая куча чужих квитанций. Она складывает их в кошелёк или в папку?
Г. - Она накалывает их на длинный гвоздик с подставочкой, как раньше накалывали билеты в общественных банях. Вы знаете, что ноги - это одна из самых важных частей тела...
Х. - Вы говорили, что стопы.
Г. - Самая важная часть тела после стоп - это ноги. Известно ли вам, что индусы...
Х.  (Разглядывая брюки) - Длинноваты будут.
Г. - Вы можете укоротить их у портного, а из остатков сшить два милых галстучка. Вы ведь знаете, что шея - это одна из чувствительнейших частей тела...
Х. - У индусов.
Г. - У всех. Как бы там ни было, но я до сих пор не услышал вашего мнения о брюках и двух милых галстучках, которые я вам принёс в честь наступающего праздника.
Х. - Счёт от портного за укорачивание штанов и шитьё галстуков, я, само собой, пересылаю вам?
Г.  (Печально.) - Разумеется. Только зачем вам их укорачивать? Сегодня очень модно длинные.
Х. - А из чего же тогда будут галстуки? У индусов и к всех остальных шея это...
Г. - А вода у вас там не закипела ли?
Х. - Я спросил: если не укорочу штаны, то из чего будут галстуки?
Г. - Кстати, а вы помните, что у меня вчера был день рождения?
Х. - Конечно, помню. Я много чего забываю, но только не это. Поздравляю.
Г. - Спасибо. Я полагаю, что вы тоже приготовили мне подарок на день рождения и в честь моего неожиданного посещения?
Х. - Что за вопрос! Пойду, принесу чаю.
Г. - Чай - это угощение по-поводу моего внезапного визита?
Х. - Разумеется.
Г. - А я спросил о подарке на день рождения.
Х. - Ну, конечно, конечно. Я принесу чай вместе с подарком. (Выходит и через секунду возвращается) - Газ кончился и вода не закипела.
Г. - Я могу попить и тёплой воды.
Х. - Пожалуйста.
Г. - С чаем и сахаром. 
Х. - Вы же сказали -“воды”?
Г. - Воды. Плюс чай и сахар. А где подарок?
Х. - Я много думал: что же купить вам на день рождения? Ведь ваш вкус очень и очень индивидуален, и после целой ночи сомнений я пришёл к заключению, что самым подходящим для вас подарком будет 
освобождение от оплаты пошива галстуков.
Г. - То есть?
Х. - То есть, если я пойду к портному укорачивать штаны и шить галстуки, то за галстуки вы не платите!
Г. - Да, это очень необычный подарок...
Х. - Точно? (Очень великодушно.) - Возьмите деньги, которые вы заплатили бы портному, и купите себе, что захотите!  Берите, берите! От всего сердца! С днём рождения! Когда я отдаю - я всегда испытываю огромное волнение, истинную радость и ощущение исполнения своего предназначения.
Г. - Большое спасибо. А что с чаем?
Х. - Сейчас, сейчас. Может быть пока выпьете стакан воды?
Г. - Нет уж. Лучше сразу чаю.
Х. - Уже несу! (Выходит.) 
Г. - (Самому себе.) - Какую же я сделал глупость! Штаны и носки - это хороший подарок. А что взамен?..
Х. - (Возвращается.) - Пакетик чая уже в воде!
Г. - Скажу вам откровенно: я дал вам носки за приход в гости, и штаны к празднику, а получил освобождение от оплаты счёта за пошив галстуков?
Х. - Купите себе, что хотите!
Г. - Я искренне думаю, что возврат должен быть немного большим.
Х. - О чём вы говорите?! Дай Бог мне самому экономить такие суммы!
Г. - Ладно, это ко дню рождения, что к празднику?
Х. - К какому празднику?
Г. - Ну, вы же сами говорили, что приближаются праздники, и поэтому я вам купил брюки.
Х. - Ну?
Г. - Ну!  У меня тоже праздник!  Что вы мне купили к празднику?
Х. - К празднику?
Г. - К празднику!
Х.  (Растерян не больше секунды) - Само собой, я кое-что приготовил. Огромный сюрприз. Вы не поверите.
Г. - Что-нибудь художественное или полезное в хозяйстве?
Х. - Художественное.
Г. - Серьёзно? Я сгораю от любопытства.
Х. - Известно ли вам, что самым всеобъемлющим искусством является театр?
Г. - Только не говорите, что купили мне театр!
Х. - А знаете ли вы, что в мюзикле “Педро и Педра” заняты шестьдесят артистов, плюс оркестр, и плюс двести человек обслуживающего персонала?
Г. - Только не говорите, что купили мне эту толпу!
Х. - А какие отзывы на этот спектакль?!  Вы знаете за сколько лет вперёд надо заказывать билеты?!
Г. - Только не говорите, что купили мне билет на “Педро и Педру”!
Х. - А я как раз-таки скажу, что как раз-таки купил,  и как раз-таки билет 
на “Педро и Педру”, и спектакль сегодня в 16:30,  и вам нужно бежать!
(Достаёт из кармана использованный билет с оторванным “контролем”)
Г. - А где “контроль”?
Х. - Потерялся где-то.  Но вы скажите билетёру, что это просто случайность.
Г. - Но здесь дата трёхмесячной давности...
Х. - А вы скажите билетёру, что тогда вы не смогли придти, и попросите пропустить вас сегодня.
Г. - Он не пропустит.
Х. - А вы скажите, что три месяца назад вы были в трауре. В жизни всякое бывает.
Г. - Я чувствую, что это будет долгая беседа.
Х. - Ничего. Человек - животное говорящее.
Г. - А билетёр - животное подозрительное.
Х. - А зритель - упрямое животное!  Всё, всё! Вам пора бежать! Иначе опоздаете!
Г. - Может пойдёте со мной?..
Х. - Я очень занят. Я спешу к портному шить галстуки из остатков штанов. День будет трудным, полным беготни и нервотрёпки. Вечно меня загоняют, как рабочую лошадь. Вы будете сидеть в театре, в мягком кресле, с кондиционером, и получать божественное удовольствие от музыки и танцев на сцене, а мне будут пить кровь сначала у портного, а потом в газовой компании - газ-то у меня кончился! Ну, всё.   Бегите,  всего хорошего, приятного просмотра,  кайфуйте, балдейте, оттянитесь по-полной программе, накадрите тёлок, наплюйте на весь мир - и по-коням!
Г. - А чай?
Х. - Какой чай? Чай будет в театральном буфете, в антракте чудесного мюзикла “Педро и Педра”, но если вы не поторопитесь, то не будет вам ни спектакля, ни чая.
Г. - Я говорю о чае у вас.
Х. - У меня? Но вы же опоздаете...
Г. - Я выпью залпом.
Х. - Браво. Что ж, несу вам бодрящего сладкого чаю, который я лично приготовил специально для вас. (Выходит)
Г. - (Смотрит на свои голые ноги) - Ну, ладно бы без носков, - как  я пойду в театр без штанов?
Х. - (Возвращается с чашкой) -   Сказано-сделано! Я говорил вам, что будет чай? А если уж я говорю...
Г. - Шесть кусочков сахара, пожалуйста.
Х. - Не волнуйтесь, я положил восемь. Два лишних кусочка - это особый сюрприз в дополнение к билету, в честь праздника. Сердечно желаю вам всего доброго, радости и веселья.
Г. - (Отпивая глоток) - Совсем не сладко.
Х. - Надо хорошенько размешать, а у нас уже нет времени, так как 
мюзикл “Педро и ...”
Г. - Дайте, пожалуйста, ложечку.
Х. - Послушайте, пока вы размешаете восемь кусочков...
Г. - А почему чай бесцветный?
Х. - Потому, что это английский деликатесный светлый чай.
Г. - Дайте, пожалуйста, ложечку.
Х. - Что вы скачете с темы на тему? С сахара на цвет чая, с цвета - на сахар...
Г. - Здесь нет сахара!
Х. - А вы, что же, хотите испортить вкус деликатесного английского светлого чая?!! У меня рука не поднимется на это. Знаете ли вы, что само по себе приготовление чая - это искусство ? Да на такой чай я могу продавать билеты!!! 
Г. - А здесь и чая нет!!! 
Х. - А вы что же думали, что я брошу в воду деликатесный английский светлый чай до того, как вы, наконец, определитесь с сахаром ?!! Не пьют этот чай с сахаром, милостивый государь! Впрочем, решайте сами. А я бы на вашем месте, уже давно бежал бы ...
Г. - Тогда скорее кладите в чашку восемь кусочков сахара и ...
Х. - Шесть. Вы просили шесть.
Г. - А вы говорили, что ещё два кусочка - это сюрприз в дополнение к билету в театр.
Х. - Билет в театр и так очень дорог и не нуждается ни в каких дополнениях. Более того, он даже слишком дорог для подарка к празднику, и я думаю, что я вправе ожидать от вас небольшого возврата.
Г. - Так и быть, я дам вам телефон стюардессы.
Х. - Сколько ей лет ?
Г. - Шестьдесят четыре.
Х. - Что я с ней буду делать ?! Передайте её телефон дому престарелых.
Г. - Но вы же говорили о маленьком возврате.
Х. - Знаете, что ? Давайте покончим с этим. Я выплесну вам чай на трусы - и мы в рассчёте.
Г. - А пятен  не останется ?
Х. - О чём вы говорите ? От чашки  чистой воды ? Потерпите полчаса, пока трусы высохнут и всё! - будто и не было ничего.
Г. - У меня другое предложение. Вы выплёскиваете чай в раковину, а не на мои трусы, а я даю вам телефон стюардессы, чтобы вы могли позвонить ей, обматерить и повесить трубку.
Х. - Неплохо.
Г. (Достаёт бумажку из кармана рубашки) - Вот номер. Звоните, развлекайтесь, хватайте с неба звёзды, тащитесь конкретно, мочалку в койку и кум королю!
Х. - А стоимость разговора ? Кто его оплатит ?
Г. - Хм ... Вы правы.
Х. - Тогда я всё-таки выплёскиваю чай вам на трусы . 
Г. - Да.
Х. (Выплёскивает содержимое чашки на трусы гостя.) - Вот! А теперь я бегу материть стюардессу, потом к портному шить галстуки из обрезков штанов и в газовую компанию.
Г. - А я бегу в мокрых трусах, без носков, штанов и чая - ругаться с билетёром, чтоб пропустил меня на “Педро и Педру” по использованному билету трёхмесячной давности.
Х. - Так будьте же здоровы, и спасибо за неожиданный визит и гору подарков.
Г. - Мы оба по уши в подарках. Спасибо от всего сердца, и будьте счастливы.
                                         “Главком  китайской  армии.”
 (Пожилая женщина рассказывает.)
Женщина -  Я получила официальное предложение от китайского правительства стать главнокомандующей китайской армии. Я ничего не понимаю и у меня нет этому объяснения. Я нужна китайцам! Сначала я тоже посмеялась и говорю : “Ой, наверное шутники какие-нибудь с радио.” А тут приходит министр иностранных дел Китая со всей его свитой. Ну я и говорю : “Ой, ряженые! Нашли бабуську, посмеяться над ней !”  А китайцы не смеются. Тут я вдруг как заплачу. Обо всём : что овдовела, что одинока, что трудно, что жарко и вообще. А китайцы меня поцеловали и говорят : “Ну будьте, будьте, пожалуйста, нашей главнокомандующей, ну правда!”   И упрашивают, упрашивают, а я говорю : “Вы что, с ума посходили? Как? Я? Я и китайского-то не знаю, и в военных делах, ну не бельмеса. Вот муж мой покойный, тот немножко в политике ...”   А китайцы : “Нет,” - говорят, - “не извольте беспокоиться по поводу языка, мы вам переводчиков приставим, а по поводу военного дела советниками обеспечим, вы только соглашайтесь.”   А я : “Да зачем это вам? Чего вы нашли во мне такого? Да и нету ничего!..” А китайцы и говорят : “Есть. Есть кое-чего. Нужны вы всей китайской армии. Вы, да и только. И любой китайский воин, в пыли, ночью, на посту - он вам привержен и за вами он пойдёт. Короче говоря, нужны вы нам, и точка.”  И тут я чувствую...  Не знаю, как и объяснить-то. Ох, муженёк мой покойный,  послушал бы...  В общем, отказалась.  А китайцы : “Ну почему, почему?!  Мы вам всё, всё дадим, десять тысяч долларов в месяц - долларами, и пенсию пожизненную и честь вам будут отдавать, и сделаем всё, что ни скажете.”  Как услыхала я про десять тысяч долларов - так и разревелась. Я как о деньгах слышу - брать ли, отдавать ли - всегда ком в горле. А тут такие деньжищи... И честь будут отдавать. И уважать. И слушать. И любить. “А как с фуражкой военной? Носить придётся? “ - спрашиваю.  А они : “Да мы вам такую красивую сошьём, как в кино! Специально для вас. Вот как любят вас в Китае.”  А я опять в слёзы : ну чего нашла во мне китайская армия, чего?  “А вы не знаете?” - говорят они - “Не знаете кто вы и что вы? Здесь вы никто, а там, на Дальнем востоке, и говорят о вас, и думают о вас, и важны вы там, а армию китайскую без вас и представить-то невозможно.”  А может китайской армии нужна мама?.. Не объясняют... Хотят, да и всё тут. Любят меня в Китае просто потому, что любят. Удивительная, странная жизнь в Китае. Мир полон чудаков, непонятный мир, неожиданный.   Мир, в котором Китай - лишь тень наших неусыпных ночных тревог. Они ждут ответа, а сердце ноет и ноет. Я думаю о Китае…  Куда ведёт его дорога?..  А моя - куда?.. Огромный, необъятный чёрный космос. А я плáчу и плáчу...
“Заветные желания.”
(Трое мужчин - А, Б. и В.- в бане.)
А. - (Обращаясь к Б.) - Когда ты рядом со мной, с пустыми руками, без сумки и одежды, то единственная и, наверное, самая заветная моя надежда, это то, что у тебя в заднице спрятана металлическая капсула с огромным бриллиантом внутри, и бриллиант этот - мой. Надежда, конечно, небольшая, но...
Б. - Что ты говоришь! А насколько мне известно, и я безоговорочно в это верю, что металлическая пробка в полу твоей ванной комнаты скрывает вход в огромный современный театр, который принадлежит мне одному.
А. - И декорации уже стоят на сцене? 
Б. - И декорации, и полный зал зрителей, затаив дыхание ожидают открытия занавеса. Выломай одну плитку в полу и открой мне вход в мой театр.
А. - Нагнись, раздвинь ноги и вытащи мне бриллиант. 
В. - (Обращаясь к А.) - Расскажи мне сказку, что ты - моя мама. Но так, чтобы я поверил. Или, если это предложение кажется тебе слишком нереальным, то расскажи сказку, будто я Мессия, но так, чтобы это тут
же осуществилось.
А. - Ты - Мессия.
В. - Следовательно, ты не моя мама? 
А. - Нет. Ты Мессия.
Б. - (Обращаясь к В.) - Мессия, сделай так, чтобы он открыл вход в театр под ванной комнатой.
В. - (Обращаясь к А) - Ну открой же ты ему  театр!
А. - Пусть сначала отдаст бриллиант из задницы.
В. - Отдай ему бриллиант и покончим с этим.
А. - Он не отдаёт.
В. - А ты сделай, чтобы я на самом деле стал Мессией, а я уж заставлю его отдать тебе бриллиант.
А. - Повторяю: ты Мессия. Ну, что с бриллиантом?
В. - А ничего. Потому что ты соврал. Я не Мессия. Лучше скажи, что ты моя мама, но на этот раз постарайся, чтобы это осуществилось.
Б. - Пусть хотя бы тeатр откроет...
В. - (Обращаясь к Б.) - Скажи ему, что он моя мама, а я, став его сыном, запросто выломаю из пола эту металлическую пробку  и открою тебе  вход в театр.
Б. - Он твоя мама.
В. - Что-то он на неё не похож.
Б. - (Обращаясь к А.)  Ты - его мама.
А. - Ладно, я его мама. Давай сюда бриллиант.
Б. - Сначала открой театр.
В. - (Обращаясь к А.)  Ты -не моя мама. Всё это - чепуха, ерунда и глупости. Если бы ты был моей мамой, то это было бы началом чего-то важного, большого и настоящего. А так - просто пустая болтовня.
“Человек с мозолью.”

(Человек с большой мозолью на лбу. Женщина с маленьким мальчиком. Мальчик глазеет на мозоль, тянет мать за руку и хохочет.)
Мужчина.   - Сударыня, скажите вашему мальчику, чтобы он перестал смеяться над моей мозолью на лбу.
Женщина.  - Дети должны смеяться, чтобы развиваться и получать радость от жизни.
М. - Но не от чужих мозолей!
Ж. - Ребёнок смеётся от всего. Он просто машинка по производству смеха.
М. - Это неприлично. Я тоже когда-то был ребёнком, а мозоли у меня не было.
Ж. - Ну, это не оправдание. Ребёнок смеётся не над тем, что было, а над тем, что есть. В данный момент у вас есть мозоль? Вот он и смеётся.
М. - А если у него тоже будет мозоль, когда он состарится?
Ж. - Он в настоящем, говорят вам. Он не в прошлом и не в будущем. Он смеётся в настоящем.
М. - Это не большое преимущество.  С момента рождения он вместе со всеми стоит на движущейся ленте транспортёра жизни. Что его ожидает? Мозоль и смерть.
Ж. - Верно.Но до этого у него ещё будут хорошенькие девушки.
М. - Ну так и у меня были.
Ж. - А сейчас-то нет.
М. - Так ведь были же!
Ж. - Но сейчас-то мы в настоящем.
М. - Когда у меня были девушки, это тоже было в настоящем.
Ж. - И где же это ваше настоящее? Исчезло! Ничего нет!
М. - А где же его симпатичные девушки из будущего? Ещё ничего нет!
Ж. - Потому он и смеётся над вашей мозолью. Она-то у вас есть.
М. - Вы меня удивляете, сударыня. Вы ведь знаете, что не только я, - всё пройдёт.
Ж. - Пройдёт или не пройдёт, - а мой ребёнок смеётся. Вот и всё.
М. - А если у него в будущем будет мозоль с экземой, куда исчезнет его хохот? Не будет хохота!
Ж. - Но был!
М. - В настоящем которое прошло? Мы с вами говорили и говорили о настоящем, и что же с ним стало, с этим настоящим, которое было тогда? А ведь и в будущем будет настоящее! Вот тогда я похохочу над его мозолью с экземой!
Ж. - Мозоль с экземой не такая смешная, как просто мозоль.
М. - Не вам меня учить над чем смеяться! Что уж точно,что в настоящем,
которое в будущем, вы мне позавидуете, потому что простая мозоль лучше мозоли с экземой.
Ж. - Не будем мы вам завидовать ни в каком настоящем, которое в будущем, а просто посмеёмся над вами в прошлом.
М. - (Закипая) - Но в настоящем ?!!  В настоящем ?!!
Ж. - В настоящем, которое в настоящем или в настоящем, которое в будущем?
М. - В настоящем, которое настоящее, когда вы думаете о будущем, и в настоящем, которое в будущем, когда вы думаете о настоящем.
Ж. - Зря стараетесь. Когда я думаю в настоящем о настоящем, оно не включает в себя никаких мыслей о будущем. А в настоящем, которое в будущем, я как раз-таки подумаю о настоящем, но о том, которое в прошлом.
М. - Вы просто-напросто делаете, что вам вздумается!
Ж. - Это точно. (Гладит мальчика по щеке. Он опять показывает пальцем на мозоль у мужчины на лбу, смеётся и уходит вместе с матерью)
                                         “ В ожидании автобуса.”
Мужчина.- Я стою на автобусной остановке и дожидаюсь автобуса 45-го маршрута. Вместе с этим, я занят ожиданием и в более общем смысле. Я хочу знать когда я умру, состарюсь ли, будут ли у меня ещё женщины. Я думаю, что 45-й придёт. Я знаю, что и смерть когда-то придёт и очень сильно надеюсь, что 45-й придёт раньше неё. И я смогу в своей жизни ещё много раз ждать этот самый 45-й, пока не явится смерть-избавительница и не освободит меня от ежедневных мук ожидания этого паршивого автобуса 45-го маршрута.
Каждое утро я мочусь десятками тысяч отмерших нервных клеток попавших в мочу во время цикла кровообращения. У меня есть миллионы таких мёртвых клеток. Я очень надеюсь состариться и продолжать мочиться каждое утро десятками тысяч отмерших нервных клеток в течении многих лет. Разумеется, что кроме  45-го автобуса и смерти, я жду субботы, чтобы увидеться с Бети Йомпале, которая тоже каждое утро мочится своей порцией десятков тысяч мёртвых нервных клеток, примерно в тоже время, как и я.
Когда я говорю, что жду субботней встречи с Бети, я ни в коем случае не имею в виду, что соскучился по её носу, зубам, ушам, волосам, шее, телу и голосу. На её голос у меня вообще аллергия. Ясно, что я также не жду услышать того, что она будет говорить мне. Впрочем, она и не говорит ничего. Выражение - “увидеться с Бети”, - означает, что Нечто знакомое и неопасное, будет слегка мельтешить перед глазами, но это не жена, не телевизор и не  существо, бормочущее иногда слово “папа”, жующее сладости и писующееся. Не успеешь и опомниться, как суббота закончилась, “Нечто” уже исчезло и вечер убит. Мне было бы очень любопытно узнать: сколько субботних вечеров Бети Йомпале поможет мне убить до того, как я околею и закончу мочиться своими мозгами состоящими из отмирающих нервных клеток.
Между тем, я жду затаив дыхание 45-й автобус. Скорей бы он пришёл и сократил бы время, в котором я не знаю, что с собой поделать на остановке, и увеличил бы время, в котором я не знаю, что с собой поделать дома.  Ну вот, пришёл 45-й. Я вычёркиваю из своей жизни ещё одно маленькое ожидание автобуса, и вхожу в него в ожидании смерти, Бети Йомпале в субботу вечером и разрешения загадки: кто победит в соревновании на будущей неделе между моими мозгами вытекающими с мочёй, и автобусом 45-го маршрута.
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